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Valami a családról.
Alsólendva, 1011. április 0.

Egy népnek nem külső nagysága ad 
jelentőséget és hatalmat, hanem lelki, szel
lemi és testi ereje. És amit egy nép meg
tart vagy elvet, ami a világon uralkodik, 

legyen az igazság, avagy tévedés, —  
az mind a családiasságban gyökeredzik.

A család ha az olyan, amilyennek 
lennie kell —  erősít, buzdít a munkára, egy
szersmind oltalmaz a hivatásunkkal járó 
esetleges szellemi vagy testi megterheltetés 
ellen. De a legszentebb kapcsa is az em
bereknek a —  család.

A családi élet gondviselője, a házi 
szentély papnője, természetesen a nő. És ő 
ezt a missiót oly szívesen, oly kitünően 
teljesiti, hogy munkájával sem ifjúság, sem 
szépség, sem birtok, sem tudás föl nem é r ; 
erre a missióra csak az igazi akarat és kö
telességtudás képez.

De fájdalom, sok nő van és sok 
férfi olyan, aki nem akar családot ala
pítani, aki egyedül, „boldogan" akar élni, 
anélkül, hogy tudná mi vár ebben az eset
ben reá, vagy meggondolná, hogy az asz- 
szony a ház lelke.

Hogy vájjon kap-e a nő munkájáért 
elismerést vagy sem, az ne legyen irányadó 
a háziasszonyi és anyai kötelességének el
végzésénél. Ha csak elismerésre vágyik és 
nem szive szerint cselekszik, s amit tesz, 
azt is unalomból teszi, akkor nem lehet 
csodálkozni, hogy békét, nyugalmat nem

talál, hogy a családi élete elziillik, ő maga 
csak undort lát abban.

Nem hisszük, hogy szükséges volna azt 
fejtegetnünk, m it lehet és kell a nőnek ott
hon, a családban tennie.

Leányainkat kivált arra kell nevelni, 
hogy ha majdan férjhez mennek, mikép 
tudják férjüket maguknak és családjuknak 
teljesen leláncolni. Az a férj, ki otthon de
rűt, boldogságot, tisztaságot, rendet talál, 
örömmel tölti szabad idejét családja kö
rében.

A hitvesnek azon kell lennie, hogy 
urának ép úgy tessék, mint menyasszony 
korában, nem pedig hogy ha már asszony, 
hát teljesen elhagyja magát. Ezzel nem azt 
akarjuk mondani, hogy például a házimunka 
végzését selyemruhában teljesítse, de bár
mily munkánál is meg lehet azt a miliőt 
őrizni, hogy urában elhidegülést, unsimpa- 
tiát ne keltsen.

A kenyérkereső családfő akkor dolgo
zik örömmel, ha gondterhes fejét szerető 
kéz simogatja, ki megossza vele szive örö
mét és bánatát. A boldog családban fel
nőtt gyermekek, midőn maguk is abba a 
korba jutnak, hogy családot alapítanak, az 
elsajátított tulajdonságokat elviszik uj ott
honukba és igy meglesz a megelégedett 
élet kapcsolatos láncolata.

Akaratgyönge, ábrándozó, a házi teen
dőkben járatlan, vagy olyan nőnek, aki csak 
a saját hasznára akar élni, kétségkívül nem 
célja a mások boldogitása, az ilyen nő 
nem is fogja soha övéit boldogítani. De 
ahol a szigorúan betartott házi szabályok,

tisztaság, rend, pontosság és éberség ural
kodnak —  és pedig nemcsak egyszer-más- 
; or, hanem mindig, ahol igaz szeretet, 
lelkinyugalom, jókedv nyilatkozik meg a lé
lekben es testben, ott lelhető fel az a kincs, 
amely oly kimondhatatlan jó hatást gyako
rol úgy magára a családra, .mint az idege
nekre. Az ilyen családokból kerülnek ki 
jellemerős, kötelességtudó, munkás tagjai a 
társadalomnak.

Sok helyen kevés gondot fordítanak a 
gyermeknevelésre, igazán magukra kell a 
gyermekeknek támaszkodniuk. Különösen a 
leányokkal van ez igy manapság. Egyrészt 
kiképzik őket mindenfélére, másrészt kevés 
gondot fordítanak reájuk, teljesen elhanya
golják szivüknek, jellemüknek kiképzését. 
Mennyire más nők kerülnek ki azokból a 
családokból, hol azt az elvet tartják szent 
előtt, hogy fegyelem és rend a lelke min
dennek; altul egész életen át nyugalom, 
boldogság és derű világítja be a lelkeket. 
Azért nem lehet eléggé hangoztatni: ápol
játok, fejlesszétek és szilárdítsátok a családi 
életet!

Szoktassátok hozzá korán a nőket a 
házi élet szeretetéhez, mert az emberek jö
vője, boldogsága úgyszólván a nő kezébe 
van letéve.

Az alsó lendva m uraszom bat rege
déi vasút közigazgatási bejárását, mint értesü
lünk, április 12-érúl április 26-ára halasztotta n 
kereskedelmi miniszter. A bejárás Alsólendván 
fog kezdődni és egész az ország határáig tart.

Maris kálváriája.
Irta : OSZESZLY M. VICTOR.

I.

Danka Marist úgy erőszakolták az urához. 
Nem ment magától, hiába szidták, hiába vertek. 
Pedig Czigány Pista módos ember volt a faluban, 
a Gyuricz Ferkó pedig, a kékszemü Maris leány
kori szerelmese, csak amolyan földhözragadt sze
gény szolgalegény, akinek még a szépapja is az 
urakat szolgálta. Csinosság dolgában is messze 
hátramaradt Gyuricz Ferkó a gazdag legény mö
gött. S Danka Maris mégis őt szerette. Miért, 
miért? Danka Maris nem árulta el a titkát, a 
falubeliek meg hiába találgatták ...

Két hosszú esztendő inullntt el a nevezetes 
lakodalom óta. Az emberek már nem is igen be
széltek a „hét falura szóló" esetről, csak a kék
szemü Marisnak tetszett úgy, mintha tegnap tűz
ték volna a hajába a mirtusz-ágat. Hiszen azóta 
nem is változott semmi, de semmi... A falu se, 
az emberek se, csupán az ő lelke, amely olyan, 
de olyan vig volt azelőtt s olyan, de olyan szo
morú, bágyadt, beteg most.

Danka Maris lelke nagy változásokon ment 
át. Az örökös töprengés leliámozta róla a gond
talan leánykornak aranyszálakból szőtt zománcát, 
szinte fásult lett. Csak egyre tudott visszaemlé
kezni élénken, tisztán: arra a hideg, csatakos téli

éjszakára, mikor az ö lakodalmát ülték odahaza; 
mikor ö szökve elhagyta a lakodalmas házat, fel
kereste a földhözragadt szolgalegényt s összetett 
kezekkel kérte, hogy vigye el, ragadja ki ebből 
a hideg világból, amelyben megfagyna a lelke. S 
a szolgalegény nem vitte el, nem ragadta ki. Azt 
mondta: „Amíg az enyém voltál Maris, addig vi- 
hettelek volna, de nem jöttél; most már az uradé 
vagy, nem vihettek el."

Nem vitte el a legény, mert szegény feje 
azt gondolta, hogy ha elrabolja az ura oldala 
mellől éppen a nászéjszakáján ezt a gyönyörű
séges teremtést, hát ez olyan nagy vétek volna, 
amit még az isten sem bocsátana meg neki.

Visszaküldte az urához. Danka Maris pedig 
visszament. Először megpróbálta elfeledni a le
gényt, de később, mikor meggyőződött ennek 
lehetetlenségéről, lassankint megszokta a töpren
gést s nem is gondolt másra.

Danka Maris naphosszat eliiit az ablak mel
lett, fejét tenyerébe hajtva, mint akinek valami 
mélységes gyász tartja fogva a lelkét. Nem érde
kelte körülötte senki, semmi. Se a férje, se a 
gazdasága. Közönyös lett minden iránt.

Czigány Pista észre is vette ezt a nagy vál
tozást. Nem ilyen szótalan, szomorú teremtés volt 
leánykorában a Maris. Vig volt még akkor, dé- 
vajkodott a legényekkel, pajzánkodott az öregek
kel. Nem szólt neki, nem is próbált változtatni 
a felesége kedélyén, csak várt.

Azt hitte szegény bolond, hogy az idő, amely

olyan jó  orvosa volt mindig a beteg asszony
sziveknek, meggyógyítja az ö asszonyát is.

Nem gyógyította meg. Czigány Pista hiába 
várt. Pedig sokáig várt.

Aztán megunta a várást és lemondott az 
asszony szeretetéröl. Kerülte még a tekintetét is. 
Csak néha nézett reá, de ettől a szigorú nézés
től még bánatosabb lett az asszony.

Czigány Pista ilyenkor szó nélkül magára 
hagyta. Hadd panaszkodja ki magát a néma fa
laknak, azok talán tudnak a beteg leikén segíteni, 
ü  maga pedig elment oda, ahol a vigságot liter
szám mérik, jobarátok közé, cimborák közé: a 
korcsmába. Csakhamar előkerültek a muzsikusok 
is, meg az özvegy korcsmárosné tüzes szeme is 
kárpótolta a feleség könnyes tekintetéért.

Czigány Pista először csak lopva pillantott 
azokba a tüzes szemekbe, mintha bűnt követne 
el ezzel, de később már bátran, mélyen. Néha 
olyan mélyen, hogy szinte forgott vele a világ.

A kis korcsmárosné pedig nagyon jól értett 
aunoz, hogyan kell megvigasztalni egy csalódott 
férfit. Tetszelgett neki s szinte ölelésre kínálta a 
derekát.

Nem érdemli meg gazduramat az az 
asszony, mondogatta egyre.

—  Ne bántsd, ne szólj ró la ...
A pohara után nyúlt a férfi, nagyot ivott 

és uj nótát rendelt. Odakönyökölt az asztalra, 
szemeivel belemeredt a szürke semmiségbe s el
merengett a bús magyar nótán.
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Az Ipartestület közgyűlése.
Az alsólendva— hosszufalui ipaitestdlel folyó 

hó 2-án tartotta rendes évi közgyűlését, melyen 
a tagok dacára a harmadszori összehívásnak 
—  csak igen csekély számban jelentek míg. Ez 
a gyűlés tulajdonképpen folytatása volt a márc. 
19-én tartott gyűlésnek, amelyet azért nem lehe
tett lefolytatni, mert a számvizsgáló-bizottság a 
zárszámadásokat kellő időre nem vizsgálta felül.

Az elnöki előterjesztés és az évi jelentés, 
valamint a jegyzőkönyv hitelesítése után a köz
gyűlés a testület múlt évi zárszámadásait a szám
vizsgáló-bizottság jelentése alapján egyhangúlag 
elfogadta, minek alapján P iv á r  Ferenc pénztár
noknak a gyűlés elismerését fejezte ki és részére 
a felmentvényt megadta.

Megállapították ezután a jövő évi költség
vetést, majd pedig az elnöklő A ls z e g h y  József 
testületi alelnök az egész tisztikar nevében le
mondott s arra kérte a közgyűlést, hogy korel
nököt választva, ejtse meg a tisztujitást.

Korelnöknek egyhangúlag megválasztották 
M o ln á r  Józsefet, aki elfoglalván az elnöki szé
ket, mindenekelőtt megköszöni a beléje helyezett 
bizalmat. Mielőtt a tisztujitást elrendelné, köszö
netét fejezi ki a volt tisztikarnak a lefolyt évben 
teljesített odaadó tevékenységükért. Kéri a tagokat, 
hogy lelkiismeretük sugallatát követve oly egyént 
válasszanak elnöknek, aki erre az állásra min
den tekintetben méltó. Ajánlja elnöknek S íp o s  
Lajos bádogost. Sipos Lajos azonban hivatkozva 
arra, hogy idejének nagyrészét távol tölti a vá
rostól s igy elnöki kötelességeinek nem felelhetne 
meg, a tisztséget nem fogadja el.

Rövid igéig tartó tanácskozás után a köz
gyűlés közfelkiáltással A ls z e g h y  József eddigi 
alelnököt választotta meg elnökké.

Igazán jóleső örömmel vették tudomásul a 
tagok a választást, mert Alszeghy József az ő is
mert tevékenységével és tudásával nagyon is 
méltó az elnöki állás betöltésére. Alszeghy nem 
az első Ízben került az ipartestület élére, ameny- 
nyiben évekkel ezelőtt már volt egyszer elnöke a 
testületnek. A közügyek iránt való érdeklődését, 
fáradtságot nem ismerő tevékenységét és képes
ségeit, azt hiszem, nem kell bővebben fejteget
nem azok előtt, akik Alszeghy Józsefet még vá- 
rosbiró korából ismerik.

így ment ez nap-nap után A csalódott férfi 
azt remélte, hogy korhelykedése megindítja a fe
lesége szivét.

Olyan sokáig remélte, hogy mikor eszmélni 
kezdett, azt vette észre, hogy a gazdaság, a por
tája tája pusztul, egyre pusztul...

De már ezzel sem törődött. Csak ivott.
Aztán egyszerre aria ébredt, hogy hitelbe 

iszik, hitelbe húzza a cigány. Mégis ivott. Sokat, 
nagyon sokat ivott s ilyenkor mindig mélyebben 
nézett a kis korcsmárosné parázs szemeibe.

Az pedig már kikacagta az eladósodott em
bert, hosszan, hogy szinte rengett belé a fö ld ...

II.

Czigány Pista portáján megverték a dobot. 
Hivatalos emberek jöttek-mentek, rőfnyi fóliákkal, 
mogorva képpel.

Ilyesmit ritkán láttak a falubeliek, hát k i
váncsi is volt rá mindenki. Ott tolongtak a kerí
tésen kivül, meg a kerítésen belül valamennyien, 
akik már régen elfeledték Danka Maris nevezetes 
lakodalmát.

Czigány Pista, mintha nem is az ó birtokán 
történne mindez, mikor meghallotta az első dob
pergést, először elsáppadt egy percre, aztán uj 
bort, uj nótát rendelt a korcsmában. Ott volt 
most is, mint rendesen. .Tyuhaj, sohse halunk 
meg!" ordította s a félig telt borosfiaskót neki- 
lóditotta a cigány brácsájának, amitől az aztán 
menten I *ket kapott.

Ezek után a választmány i tagok választását 
ejtették meg. Választmányi tagok lettek: Takács 
Ferenc asztalos, Sipos Lajos bádogos, Levasics 
Ferenc kőműves, Czimmermann János kocsi
fényező, Fehér István kovács, Bellosics Antal kő
műves, Németh Pál lakatos, Vlaj Mátyás cipész, 
Fiiszár Jaros cipész, Simonka József ács, Sipos 
Dániel szabó és Hegedűs Lajos csizmadia. 
Póttagok lettek: Persa István kőműves, Ekker Pál 
kalapos, Medjinurecz Lipót hentes, Bartalics Fe
renc csizmadia, Tóth József kovács és Mikula 
Ferenc asztalos.

Számvizsgáló-bizottsági tagok lettek : Molnár 
József asztalos, Ascherl József építőmester és 
Szaurer János kádár.

Pénztárnoknak egyhangúlag újból Pivár Fe
renc, könyvtárnoknak pedig Vlaj Mátyás válasz
tattak meg. (Az alelnök és jegyző választását a 
legközelebbi választmányi gyűlés ejti meg.)

Egyéb tárgy hiányában korelnök a gyűlést . 
bezárta. Végszavaiban megköszönte a tagok szi
ves megjelenését s ama óhajának adott kifeje
zést, vajha a jövőben is vállvetve, együttesen 
dolgoznának az ipar érdekében.

Ezzel egy uj élet nyiliott meg a testületben.
Erős a hitem, hogy a testület uj vezetősége 

fel tudja fogni hivatásának fontosságát és belátja, 
hogy azt a harcot, amely korunkban a gyáripar 
részéről a kisipar ellen irányul, csak együttes 
munkával tudják sikerrel diadalra vinni. Nehéz a 
harc, az bizonyos, de csiiggedést azért nem sza
bad ismernünk. Tegyük össze váliainkat, feszit- , 
sük meg izmainkat, segítsük egymást a munká
ban, mert kitűzött céljainkat csak igy tudjuk el
érni. Ne a széthúzás áldástalan fegyveréhez for
duljunk, hanem az együvé-tartozás nemes érzése 
hasson át bennünket, mielőtt a harcba indulunk.
S ha az iparosság tényleg közös eiővel küzd jo
gainak kivívásáért s ha a kisipar tönkretevése 
érdekében megindult nehéz harcból mindenki 
kiveszi a részét, akkor munkánkat a siker és el
ismerés hervadhatatlan lombjai fogják megko
szorúzni.

Adja Isten, hogy igy legyen!
ILLÉS GYULA

—  H ird e tm én y. Szentgyörgyvölgy község 
elöljárósága közhírré teszi, hogy a f. évi április 
hó 12-ére hirdetett országos vásárja marhafelhaj
tással fog megtartatni.

Nem baj; húzd tovább, aki vak-apád 
van ! —  kiáltotta és újra ivott.

Azalatt pedig elkótyavetyélték mindenét.
Mikor hazafelé indult, felmutatták neki az 

árverési jegyzőkönyvet. Czigány Pista csak nézte, 
nézte kidülledt, vérágas szemekkel. Forgott köril- 
löíte a világ s valami rettenetes szorongást érzett 
a torkán. Olyasvalamit, mintha az a sok keserű
ség, amit neki a világ okozott, most egyszerre oda- 
tekerödött volna a torkára s az fojtogatná.

Mi lesz most? Ez a kérdés belemarkolt az 
agyába. A munkához nem szokott ember bambán, 
tehetetlenül bámult az emberek arcába. .Ez is, 
ez is, m inden..." motyogta, aztán felhördült, mint 
a megsebzett vad. Utat tört magának a nagy 
embertömegben és futni kezdett... Futott, futott, 
aztán megállott és körülnézett: nem üldözi-e va
laki. Nem mert utána menni senki. .

Czigány Pista tovább fu to tt...
Örült volt szegény.

111.

Újra eljöttem, Ferkó; mindenét elpré- 
dálta az uram, tu d o d ... Most világgá ment... 
Szeretsz-e még? —  szólt az asszony a földhöz
ragadt szegény szolgalegényhez.

Szeretlek, - mondta amaz.
- - Elviszel-e engem messze, messze innen, 

hogy sohase jusson eszembe az a hely, a hol 
annyit szenvedtem érted?

—  El!
M enjünk...

Hadik-regék.
Krt/li: Ifj. REVERENCSICS ISTVÁN.

I.
Lindva-vár völgye.

(Folytatás.)
Lovagunk meglepetve állott e >y ide i- a tisz

tás szélén, majd paripájáról leszállv’>, azt'e-y iá
hoz kötötte és belépett a tisztásra, líogy c„'g_ 
szét közelről vehesse szemügyre.

Ennek is kerek volt az alakja, m.nt a másik 
nagy tisztásnak. Széles derekú tölgyek vettek kő
iül, melyeknek törzse oly sűrűn volt benőve zöld 
repkénnyel, hogy szinte úgy tűnt föl, mintha az 
képezné a fák törzsét. A belső terület remekül, 
egészen parkszerűen volt elrendezve. Finom, apró 
kaviccsal rakott utacskák futottak benne ide stova, 
itt egy virág-ágyat, amott egy-egy virággal rakott 
bokrocskát vagy fát ölelve körül. A tisztás kö
zepén pár méter magas domb á'lott, melynek felső 
kerületét kaktuszok díszítették, ezeknek a töve 
mellől pedig sokszínű apró futóvirág hullott alá, 
befedve remek szép szőnyegével az egész domb
oldalt. A kaktuszok között, a domb legtetején 
csitios szökőkút lövelte kristálytiszta vizét egy, a 
kaktuszok által rejtett medencébe, melyből kisebo- 
nagyobb csatornákon a közeiben lévő tóba öm
lött. E tó a tisztásnak vagy egyhatod részét fog
lalta el. Egész kerületét kéknefelejcs koszoruzta, 
inig a színén hófehér hattyúk úszkáltak.

A mosolygó hold éppen javában nézegette 
magát a tó tükrében, mire lovagunk odaért. Egy 
ideig nézte a hattyúkat, majd a tavat, mely élet
hűen tükrözte vissza a holdat és a csillagokkal 
ékes egei, de egyszer csak látja ám, hogy egy 
kastély közelébe ért. Ez is ép olyan stílben es 
nagyságban épült, mint a másik tisztáson lévő. 
Homlokzatára szép szivárványos betükkil e szó 
volt festve: „Katinka."

Midőn c nevet olvasta lovagunk, valami 
olyan érzés vonult át szivén-lelkén, melyet sehogy 
sem tudott magának kimagyarázni. De miért ? 
Hisz nem is tudja: ki az, él-e, hal-e, kit e név 
jelez. Többet ügyet sem vetve rá, megkerülte a 
tavat és folytatta útját a tisztáson keresztül. M i
dőn a virágágyakat jobban szemügyre vette, látta, 
hogy minden virág igyon csak egyszínű virág, p i
ros, fehér, kék, vörös stb. van és ezek mind úgy 
vannak ültetve, hogy egy-egy szavat vagy rövid 
mondatot írnak le: „Várva vártunk," „Kis tün
dérünk," „Te legszebb," „Te legjobb," „Katinka," 
„M i szeretünk," „Te is szeress," „Isten hozott."

Lovagunkon újra végigfutott az a kimagya- 
rázhatatlan érzés. Kérdezte magában, hogy ki le
het az az illető', akihez a virágok szólnak Itt van-e 
már, vagy csak ezután jön? Tán legszebb virág- 
jában levő ifjú leány, avagy tán öreg ősz mat
róna, ki már csak emlékeinek él, ültette e virá
gokat? Lovagunk most van először ezen a v i
déken. Lindva vár urát ismerte ugyan hírből, de 
családi viszonyai ismeretlenek voitak előtte.

Egy ideig állt még a virágágyak között, mély 
gondolatokba merülve, —  azután megindult abba 
az irányba, hol a lovát hagyta. A paripa vígan 
nyerített, mikor meglátta a gazdáját. A lovag meg
veregette a hű állat nyakát és nyeregbe ülve, 
szabadjára eresztette a lovat, hadd vigye arra, 
amerre neki tetszik.

Sűrű lombsátor alatt haladtak, hova a hold 
csak itt-ott birt egy-egy sugarat beküldeni. A lom
bok között baglyok huhogtak a lovag felé, mintha 
azt mondanák: „m it keresel itten, távozz, távozz 
innen, huh-huh!" majd a lombokon át éles sip 
gyanánt tört a lovag felé a csavargó kuvik hangja : 
„kuvik, kuvik, megmondom előre, hogy idejött >d- 
nek halál lesz a vége, kuvik!"

A lovag kissé megrázkódott, de e hatást ha
marosan leküzdve, folytatta útját.

(Folytatása következik.)

Alsólendván =  
a Vasuti-utcában
egy ház, mely három  lakásból áll, kedvező 

fizetési feltéte lek m ellett a - i

=  szabad kézből eladó. =
Bővebb felvilágosítás kiadóhivatalunkban nyerhető.



Színészet.
Tegnapelőtt, pénteken este, nem nagy párt

fogás mellett mutatkozott be közönségünknek 
F e h é r Vilmos tavaly óta egészen újra szerve
zett társulata. Úgy maga a darab, mint az elő
adás több közönséget érdemelt volna, de az or
dító részvétlenség okát megtaláljuk abban, hogy 
a mi speciális gusztust! publikumunk nem szereti 
az irodalmilag is magas színvonalú, tartalmas, 
komoly és mély érzésű színműveket, és inkább 
a sikamló operett-léhaságokat kívánja a —  gyomra.
A „Kuruzsló" pedig komoly, tartalmas, szigo
rúan a való életből kiszakított darab, amely ha
tásaival, megkapó szép részleteivel, drámai for
dulataival és a színészeknek nagyon is hálás 
szerepeivel semmiben sem maradt Földes Imre 
két másik, a fővárosi színpadon is élénk feltű
nést keltett szerzeménye, a „Hivatalnok urak" és 
a „Császár katonái" mögött. Mi, tollforgató em
berek, akik szeretjük az irodalmat a színpadról is 
élvezni és velünk együtt azok, akik tapasztalat
ból tudjuk, hogy egy zenekar-nélküli társulat 
zongorája a legjobb operettét is élvezhetetlenné 
teheti, hálásak vagyunk a tegnapelötti előadásért, 

de ez még nem zárja ki azt, hogy a közön
ségnek az operettek felé hajló gusztusára ne fi
gyelmeztessük az igazgatót. —  Ennyi a darabról 
és a mi közönségünkről.

Ami pedig az előadást illeti, azt hisszük, az 
egész intelligens publikum véleményét juttatjuk 
kifejezésre akkor, midőn kijelentjük, hogy ez jobb 
volt a társulat —  hírénél. Határozott véleményt 
mondanunk a társulatról már az első előadás 
után lehetetlenség ugyan, de már az első elő
adásnál láttuk, hogy több olyan erővel rendelke
zik a társulat, akiket hamar meg fog kedvelni a 
közönség. Ilyen határozott tehetségnek bizonyult 
a „Kuruzsló" címszerepében K o v á c s  Sándor, 
a társulat hősszerelmese, aki nehéz, teljesen át- 
érzett szerepét oly an játszi könnyedséggel és in
telligenciájánál, tanultságánál fogva olyan termé
szetes élethüséggel kreálta, hogy az ő győzelme 
a közönség felett már az első fellépésekor bizo
nyos volt. Kovács a minden felesleges gesztust j 
és mimikát nélkülöző, mondhatni szalon-játékán 
kívül —  mint sejtjük - értékes hang-anyaggal I 
is rendelkezik, úgy, hogy operettben vagy szín
műben egyformán jól megállhatja a helyét.

Kovácsnak méltó partnere volt Ih  ász Gizi, 
egy fiatal, de annál jobb erőnek bizonyult szí
nésznő. Ihász Giziről nem tudjuk, hogy milyen : 
szerepkört tölt be a társulatnál, de a péntek esti 
komoly játéka határozottan tetszett. És nemcsak 
azért tetszett, mert Ihász Gizi csinos és kedves 
megjelenés, akinél nem tudni, hogy a kedvessége 1 
vagy a művészete nagyobb-e, —  de azért is, í 
mert szép jövőt jósoló tehetséggel rendelkezik, J 
aki rövidesen kedvence lesz az alsólendvai kö
zönségnek is.

Egy rövid, de nehéz szerepben láttuk A ra n y  
Olgát (Csallayné), hálás szerepben T ó th n é t  
(özv. Horváthné), jó alakításban F e Ie k i Lászlót 
(Schilling igazgató), valamint L e n k e i Györgyöt ( 
(riporter), de úgy ezekről, mint a többi szerep
lőről, csak a jövő héten mondhatunk érdemleges 
véleményt.

Nem ide tartozik ugyan, de itt említjük meg, 
hogy a színházból hiányzik a tűzoltóság őrsége. 
Erre a körülményre felhívjuk a hatóság figyelmét.

A „Kuruzsló" előadása egyébként gördü
lékeny volt s ha a megfelelő díszletek hiánya 
nem igyekezett volna rontani a hatást, igazán 
nem hagyott volna maga után semmi kívánni valót.

Tegnap, szombaton este a „Kis cukros'* víg
játék ment, mig ma délután a „Csókkirály"-!, este 
pedig a .Muzsikusleány" operettet adják.

OSZY
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H Í R E K .
Áthe lyeze tt já rá sb iró . Az igazságügy- 

miniszter dr. F e h é r Dezső alsólendvai kir. já- 
rásbirót hasonló minőségben a somogycsurgói 
kir. járásbírósághoz helyezte át. Az áthelyezés a 
távozó járásbirónak saját kérelmére történt, aki 
azért kérte a Csurgóra való áthelyezését, hogy 
fiait ott gimnáziumba járathassa. Dr. Fehér Dezső 
távozása nagy veszteség társadalmunkra, amely
nek Fehér egyik vezető tagja volt.

E lőlépte tés. B é la  Mózes sümegi m. 
kir. csendőr őrsvezetőt, az alsólendvai őrs volt 
népszerű tagját, kit csak nemrég helyeztek el vá
rosunkból, őrmesterré léptették elő.

Szabadságon. N é ni e t h Albert helybeli 
csendürjárásörmester holnap, hétfőn 6 heti sza
badságra elutazik városunkból. Helyettese V ass 
Ferenc akali-i csendőrőrmester lesz.

—  Kanizsai k r it ik a  Faragó M a rc iró l. 
F a ra g ó  (Freyer) Marci, az alsólendvai szárma
zású tehetséges festőművész, egy festóbarátjával 
tárlatot rendezett Nagykanizsán, amely vasárnap 
délelőtt nyilt meg nagy és előkelő közönség előtt. 
A kiállítással kapcsolatban egyik kanizsai újság, 
a „Zalai Közlöny" igy emlékezik meg jeles föl- 
d inkrő l:

„Faragó Márton visszatért régi szerelmé
hez: a festészethez. Azaz el sem hagyta. A 
„szobi állomás," ahol két év óta mint déli 
vasúti tiszt szolgált, ott van a tárlaton, tehát 
bizonyosan nem volt olyan jó vasutas, mint 
amilyen festő. Találó színezésével az antignitas 
jóleső hatását keltik a pécsi zárdaszeril bás- 
tyás templom, meg egy pécsi sikátor. Óriási 
területet tudott rávinni egy nem nagy vászonra 
a „Dráva részlet“ -ben. „A tél" ciinii képe je
ges vidékével, kusza, csupasz fáival karakte
risztikus munka. „A mosás," „Parasztházak," 
„Ötvös-Kónyi részlet" kapta meg figyelmünket 
nyugodt színezésével és a felfogás kedvessé
gével. Faragó igazi természetimádó és képei
nek hatása magával ragad bennünket is. Amit 
ő szépnek látott, azt az ő művészetében szép
nek látjuk mi is. Ebben van művészi hatása."

A „Zala" pedig imigyen kritizálja Faragó 
tehetségét:

„Faragó Márton távolról sem ad olyan 
egységes hatást, mint társa. Nagy ingadozást 
mutat. Igazán finom és értékes „Állomásépii- 
let“ -e, megnyugtató, tiszta szinfoltu a „Dráva" 
c. tájképe, és finom kidolgozású a „Fasor." 
De többi dolga nem arányos ezekkel. Megal
kuszik a közönség ízlésével s bár valószínű, 
hogy az ö dolgai közelebb állanak az átlag- 
izléshez, de az ő fejlődése szempontjából káros 
az ilyen ingadozás. Az egész kiállítás összképe 
egységes, nagy és a vidéki kereteket messze 
túlszárnyaló értékesség, amely a legteljesebb 
pártolást és legmesszebbmenő támogatást ér
demli."

Az u j szom bathely i püspök. Az ösz- 
szes fővárosi lapok a legkomolyabb formában 
hozták azt a hirt, hogy a dr. I s tv á  n Vilmos ha
lálával megüresedett szombathelyi püspöki székre 
gróf M ik e s  János székelyudvarhelyi plébános 
van kiszemelve. A püspökjelöltről a szűkszavú 
tudósítások csak annyit jelentenek, hogy igen 
kiváló egyházi férfiú, ki különösen tanügyi kér
désekkel foglalkozik nagy szeretettel s hogy azok
ban elismert szaktekintély.

Az ipa rfe lüg ye lő ség e t áthelyezték 
N agykanizsára. Nagykanizsa város már esz
tendők óta arra törekszik, hogy iparfelügyelősé- 
get kapjon. Most végre megkapta. És pedig úgy, 
hogy H ie ro n y m i Károly kereskedelmi miniszter 
a zalaegerszegi iparfelügyelőséget - amelynek 
B ra u n  István a vezetője —  á th e ly e z té k  Nagy
kanizsára.

H ire k  a szinházból. F e h é r Vilmos, a 
jelenleg városunkban működő színtársulat agilis 
igazgatója, úgy látszik, semmi áldozatot nem saj
nál, hogy a kényes ízlésű alsólendvai közönség 
igényeit minden tekintetben kielégítse. Erre mutat 
Fehérnek az a vállalkozása, hogy különben is jó 
társulatát az alsólendvai szezonra olyan erőkkel 
bővítette ki, amilyenekkel kevés hasonló társulat 
dicsekedhetik. Ih á s z  Gizi és K o v á c s  Sándor 
még egészen uj tagjai a társulatnak, akiket egyik 
legnagyobb vidéki színtársulattól szerződtetett az 
igazgató. Mint meggyőződhettünk, úgy Ihász Gizi, 
r.iint Kovács Sándor kiforrott, értékes erők a szín
játszás terén, játékuk művészi és minden kritikán
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felül állanak. A direktor messze menő áldozat- 
készségét pedig betetőzi az, hogy a két uj tag 
mellé mintegy kiegészítésül —  a napokban si
került állandó vendégként és rendezőként megnyer
nie a pozsonyi színház egy elsőrendű művészét. 
F a rk a s  Bélát, aki kétségkívül dísze lesz a tár
sulatnak. Farkas Béla már megérkezett városunk 
falai közé és legközelebb egy nagyobb szerepé
ben szerezhetünk közvetlen tapasztalatot az ö 
országos hirü művészetéről. Látva az igazgató 
gavalléros áldozatkészségének ezen eklatáns pél
dáit, nem tudjuk eléggé ajánlani a közönség fi
gyelmébe Fehér Vilmos társulatát, amit annál is 
inkább megérdemel tőlünk Fehér, mert mint az 
alábai heti műsor is mutatja, a repriz duskálko- 
dik az ujabbnál-ujabb darabokban.

H e t i m ű so r: Ma, vasárnap „Muzsikus
leány," hétfőn „Szabinnök elrablása," kedden 
„Karenin Anna," szerdán „Obsitos," csütörtökön 
„Medikus," pénteken „Luxemburg grófja," szom
baton „Szinészvér" és vasárnap „Felhő Klári."

Enyveskezü tanonc. M. Géza, hely
beli bádogos-tanonc hosszú időn keresztül lop
kodta a gazdája pénzkészletét, aki mikor rájött 
az. enyveskezü tanonc manipulációira, feljelentést 
tett ellene a csendőrségnél. Itt a tanonc bevallotta, 
hogy gazdája pénzét ö lopkodta el s a lopott 
pénzt egyik helybeli asztalos-mester lakásán es- 
ténkint több inasgyerekkel elkártyázták. —  Ezt az 
ügyet f. hó 6-án tárgyalta a zalaegerszegi kir. 
törvényszék, mely a vád és védelem meghallga
tása után javítóintézeti nevelésre Ítélte a 16 éves 
M. Gézát. Az ítélet jogerős.

—  G yüm ölcsészeti tan fo lya m . Mi::t hó 
27-én nyillott meg Keszthelyen a szokásos gyü
mölcsészeti tanfolyam, mely az idén is tiz napig 
tartott. A tanfolyam résztvevői állami, községi és 
felekezeti tanítók voltak, akik különösen a gyü
mölcsfa-ültetés, szemzés, ápolás stb. teendőkben 
nyertek alapos kiképzést. Az alsólendvai járás 
tanítói közül F i ló  Balázs alsóbesztercei (alsö- 
bisztricei) és H a b a c h t János belatinci tanítók 
vettek részt a tanfolyamon.

Vásáráthelyezés. Nova községnek a 
kereskedelmi miniszter megengedte, hogy a f. hó 
17-ére (husvét hétfőre) eső országos vásárt ez 
évben kivételesen f. hó 18-án tarthassa meg.

Az a lsó lendva-regedei ut á llam i ut 
lesz. Még a múlt évben hirt adtunk arról, hogy 
az Alsólendvától Muraszombaton át Regedéig ve
zető törvényhatósági közutat állami úttá léptetik 
elő. Ez a rangemelés ez év folyamán minden bi
zonnyal meg fog történni, mert a vármegyei költ
ségvetésből a miniszter már törölte azokat a té
teleket, amelyek ezen útnak a fentartására voltak 
előirányozva, ami annak a világos jele, hogy az 
ut tentartásáról ezután már az állam gondosko
dik. örvendve közöljük ezt a hirt, mert ezáltal 
járásunk egyik legfőbb forgalmi utjának teljesen 
jókarba helyezését regisztrálhatjuk. Az állami utak 
tudvalevőleg sokkal nagyobb gonddal és költség
gel kezeltetnek, jobb minőségű fedanyagot kap
nak, mint a megyeiek s az úttesten levő hidak 
is teljesen megfelelő állapotba helyeztetnek. Ezen 
útnak ilyenformán való átalakítása lehetővé teszi 
majd a kereskedelmi minisztérium által tervbe 
vett automobilos postajárat behozatalát is.

—  Triesti általános biztosító társulat (Assicura- 
zioni Generáli) Budapest, V., Dorottya-utca 10. és 1l'. A 
.Közgazdaság" rovatában közöljük a Triesti általános biz
tosító társulat (Assicurazioni Generáli), e legnagyobb, leg
gazdagabb és legrégibb biztosító intézetünk mérlegének 
főbb adatait. Teljes mérleggel a társulat mindenkinek, aki 
e célból hozzáfordul, a legnagyobb készséggel szolgál. Az 
intézet elfogad : élet-, tűz-, szállítmány-, üveg- és betörés 
elleni biztosításokat. Közvetít továbbá: jégbiztosításokat a 
Magyar jég- és viszontbiztosító r. t., baleset és szavatos
sági biztosításokat az Első o. általános baleset ellen biz
tosító társaság, valamint kezességi és óvadékbiztositásokat, 
eltulajdonítás, lopás, hűtlen kezelés és sikkasztás elleni 
biztosításokat és versenylovak, teliverek és egyéb értéke
sebb tenyészállatok biztosítását a „Minerva- általános 
biztosító részvénytársaság számára. Az alsólendvai ügy
nökség : M a s c h a n z k e r  Henrik, kereskedő.

—  Vásár. Alsólendván a legközelebbi or
szágos kirakodó- és áilafvásár folyó hó 13-án, 
csütörtökön lesz megtartva.

—  Z rín y i Péter h am va it hazahozzák. 
Zalavármcgye közönsége, Csáktornya nagyközség 
és a horvátok mozgalmat indítottak a Bécsújhe
lyen, 1671. április 30-án kivégzett és a szt. Mihály- 
templom fala mellett egy gödörbe dobott magyar 
vértanú hamvainak hazaszállítása érdekében. A 
horvátok Zágrábban, Zalavármegye közönsége és 
a csáktornyaiak pedig Csáktornyán akarják el
földelni a nagy hazafi földi maradványait. Szerin- 
tünt Csáktornyának nagyobb jussa van hozzá, hi
szen Zrínyi Péter a mi érdekeink mártírja volt.
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A kö zb irto kossá g  közgyűlése. - Az
alsölcndva-hármasmalomi közbirtokosság f. hó 
2-án délután tartotta Alsölendván rendes tavaszi 
közgyűlését. A közgyűlésen dr. F i i k o r  Márton 
elnökölt, aki közbirtokossági elnökké történt meg
választatását szép szavakkal köszönte meg elnöki 
megnyitójában. A gyűlés határozat képességé
nek megállapítása után M a ty a s o v s z k y  Vince 
tanácstag a mull évi számadást ismertette es aján
lotta elf . idásra A számadást 4140 kor 74 fill. 
maradvánnyal a közgyűlés elfogadta. —  Tagon
ként 20 kor. osztalékot állapított meg a közgyűlés.

Az 1911. évi költségvetésre vonatkozólag az 
előirányzott 15039 kor. 32 f bevételt, a 9559 kor 
62 t kiadást és 5472 kor. 70 fillér maradványt 
elfogadta a közgyűlés Ezután elhatározták a 
Vük-ft í  bérletföldeknek a legelőhöz csatolását.

A közgyűlés közbirtokossági jegyzőnek I. o dó  
István városi aljegyzőt, pénztárnoknak pedig 
V a rg a  Ferencet választotta meg. Köszönetét 
szavazott ezután a közgyűlés l i i r ig  Vilmos áll. 
erdőgondnoknak a közbirtokosság ügyei iránt ta
núsított jóindulatáért, amely megnyilvánult abban 
is, hogy legutóbb mintegy 1000 darab körisfa- 
csemetét eszközölt ki az államtól a közbirtokos
ság részére, hogy hasznavehetetlen területeit be- 
fásithassa. Ezután a gyűlés több kisebb ügy 
elintézésével véget ért.

A .Vasárnapi Újság” április 9-iki száma érde
kes képekben mutatja be a római nemzetközi kiállítás 
magyar műcsarnokának megnyitását, a S/emere-csnlád 
múltjára vonatkozó képeket, a kákóczi-siremlék tervét, 
a soroksári Duna-ág uj zsilipjének építését, képeket a 
rutén népéletből, a drezdai egészségügyi kiállítás magyar 
pavillonjáról, egy háromszáz eves székely házról, stb. 
Szépirodalmi olvasmányok : Rákosi Viktor regénye, Jászay- 
Horváth Elemér és Lányi Sarolta versei. Zsoldos László 
novellája, Marcelle Tinayre francia regénye stb. Egyéb 
közlemények: Bende Imre elhunyt és gr. Batthyány Vilmos 
uj nyitrai püspök arcképe, cikk Robinson nemzetség-fájáról 
tárcacikk a hétről s a rendes hetirovarok: Irodalom és 
művészet, sakkjáték stb. — A „Vasávnapi Újság” előfize
tési ara negyedvévre korona, a „Világkrónik;'."-val együtt 
hat korona. Megrendelhető a .Vasárnapi Újság” kiadó- 
Invatalaban (Budapest, IV. Egvetem-u. 4 ). Ugyanitt meg
rendelhető a .Képes Néplap” a legolcsóbb újság a magyar 
nép számára, felévre kel korona 4o fillér.

Á p r il is i hó. Azt mondják, hogy aki már
ciusi hóval mossa az arcát, az megszépül. Már
ciusban azonban nem igen állt módunkban en
nek a jóslatnak az igazságát kipróbálni, de annál 
inkább most áprilisban. Csütörtök reggelre vastag 
hóréteg vonta be a földet s azóta szakadatlanul 
hull az apró pehely, sárossá teve az utakat. Köz
ben pedig fogvacogtató hideg van, ami nagy ká
rokat okoz úgy a gyümölcsösökben, mint a sző
lőkben.

Nagy tűz a já rásb a n. Hétfőn délután 
nagy tűzvész pusztított a járásunkban lévé) Mura- 
rév (llo ttiza) községben. Úgy 3 óra tájban, eddig 
ismeretlen okból kigyulladt és elégett id. Z v é r  
János ottani iakós pajtája, s mire az oltáshoz 
lóghattak volna, a lángnyelvek átcsaptak a köz
ség tulajdonát képező 3 gazdasági épületre, in 
nen T ic s á r  István és Z v é r  József telkére, hol 
egy lakóházat, két istállót, pajtát, pincét, nagyobb 
mennyiségű épületfát és sok takarmányt ham
vasztott el a pusztító elem. A tüzet csak estefelé 
tudták lokalizálni. A kár mintegy 4000 korona, 
ebből azonban a község kára biztosítás utján 
megtérül.

Csendélet a vasúti vendéglőben. Va
sárnap délután véres verekedés volt a helybeli 
vasúti vendéglőben. Három legény, G e re n c s é r  
József, Gerencsér János és Gerencsér István it
tasan beállítottak a korcsmába és bort követeltek. 
A vendéglős nem adott bort, mire a három le
gény sértő kifejezésekkel illette a korcsmárost és 
a korcsmában csendesen iszogató vendégeket. 
Erre kitört a háború, amelynek következménye
képpen egy hárniasmalomi és egy petesházi fej 
léket kapott és a korcsma berendezésében is kárt 
tettek. A verekedőket feljelentették.

E ltű n t leány. Zalavármegye hivatalos 
lapja közli a következőket: H e rm á n  Mári dörne- 
földi leány még a múlt hó 15-én a vidéken szo
kásos polgári ünnepi ruházatban, munkásigazol
vánnyal és imakönyvvel a kezében Pákára ment 
a templomba s azóta Dömeföldén lakó szüleihez 
vissza nem tért. Alapos gyanú van arra, hogy a 
leány Zalaegerszegre vagy Nagykanizsára távo
zott, vagy leánykeritök kezébe került. Szeniély- 
leirása: 20 éves, r. kath., alacsony termetű, szeme 
kék, haja szőke. - A leánynak teljesen nyoma 
veszett, igy nem lehetetlen, hogy csakugyan 
leánykereskedők kezébe került.

K ifo g o tt h u lla . Muranyirádon tegnap 
kifogtak egy uriasan öltözött, 40 év körüli férfi

hulláját fogták ki a Murából. A hullában N agy 
Károly nagykanizsai, családos törvényszéki Ír
nokra ismertek, aki öt nappal ezelőtt Légrádnál 
ölte magát a folyóba. Hátrahagyott levelében 
adósságát emlegeti, mini a/ öngyilkosság okát.

A húsvéti vakációra bőséges mulattató olvas
mánnyal kedveskedik Sebök /-.igmoud es Benedek Elek 
képes gvermeklapja a „Jó Hajtás” április 9-iki száma. 
Benedek Elek és Koús Hal versei. Nászai Elza elbeszé
lése. Dörmögö Dömötör Vaskapui utazásának folytatása 
(most már Ara Jón van a híres Macóo. cikk és képek az 
ni portugál es montenegrói bélyegekről. Vadász Miklós, a 
hírneves rajz.oloinüvész finom rajza: Mesemondó bácsi 
kedves meséje. Zsiga bácsi apró történetei, Rákosi Vikt r 
regénye oly sokaságát adják a jobbnál jobb olvasni való
nak. hogy az egész szünidő alatt elmulathatnak vele a 
gyermekek A rejtvények, szerkesztői i/.enetek teszik tel
jessé e szám gazdag tartalmát. A Jó Pajtás-t a Franklin- 
Társulat adja k i; előfizetési ára oegyedévre - kor. 50 till. 
félévre 5 kor., egész évre 10 kor. Egyes szám ára 20 fill. 
Előfizetéseket elfogad s kívánatra mutatványszámokat küld 
a „Jó Hajtás" kiadóhivatala, Budapest, Eegyetem-u. 4.

Az Első M a g yar Á lt. B iztosító  Társaság 
múlt szombaton délután tartotta évi rendes köz
gyűlését gróf Csekonics Endre valóságos belső 
titkos tanácsos elnöklete alatt. Az 191Ö. évi üz
letet lezáró számadásokat és mérleget az igaz
gatóság és felügyelőbizottság jelentései kapcsán 
Ortnódy Vilmos főrendiházi tag, vezérigazgató 
terjesztette a részvényesek elé.

Az igazgatóság jelentése, elörebocsátván, 
hogy az alaptőke felemelési művelet, melyet a f. 
évi január 10-iki rendkívüli közgyűlés határozott 
el, teljes sikerrel máris befejeztetett, megállapítja, 
hogy az 1910. évi üzlet egészében hasonló igen 
kedvező végeredményt mutat, mint az előző évi 
és ezért az évi nyereség bői, amely összesen 
5.052.904 korona 21 fillér volt, az alapszabály- 
szerű levonások után minden egész részvényre 
700 korona osztalékot hoz javaslatba. A társaság 
üzletének nagyszabású növekedése az egész vo
nalon a múlt évben is fokozódó irányzattal foly
tatódott. Az impozáns tartalékok közül ezúttal az 
üzletév nyereségéből a külön tartalék nyert rend
kívüli emelkedést, úgy, hogy előző évi 5.460.085 
korona 05 fillér összegével szemben 7.314.554 
korona 83 fillér összegre emelkedett; a többi 
tartalékoknak az alapszabályszerü részeltetésen 
felüli rendkívüli növelése most már az alaptőke 
felemelésen nyert összegből történik. Az alaptőke 
felemelési művelet a folyó évre esvén az erre 
vonatkozó elszámolás már az 1911. üzletév mér
legébe tartozik. A közgyűlés az előterjesztett szá
madásokat és mérleget általános nagy megelé
gedéssel egyhangúlag elfogadta. A fölmentvényt 
minden irányban megadta s az összes javaslato
kat határozattá emelte. A társaság félszázados 
évfordulója emlékére alkotott 500.000 korona tő- 
keösszegü hazafias köz- és jótékonycélu alapból 
a krassöszörénymegyei árvízkárosultak még a múlt 
év folyamán 10.000 korona összegű segélyben 
részesültek, az alapnak folyó évben kiosztandó 
20.000 korona kamathozamát pedig felerészben 
az Országos Gyermekszanatorium s felerészben a 
Szerelet gyöngeelméjüket és siketnémákat gyámo- 
litó egyesület nyerte el. Ezenkívül a közgyűlés, 
mint évenkint rendesen, számos érdemes köz- és 
jótékonycélra is 25.000 korona adomány összeget 
szavazott meg a társaság évi nyereségéből.

Végül a részvényesek nevében Imrédy Kál
mán udvari tanácsos meleg köszönetét mondott 
az egész kormányzótestületnek az elért kitűnő 
eredményért, külön is méltatva az üzlet irányítá
sában nagy koncepciójú, intézésében pedig fárad
hatatlanul gondos vezérigazgatónak, Orinódy V il
mos főrendiházi tagnak kiváló érdemeit. Ezután 
a választmányba gróf Károlyi Gyulát választották 
meg közfelkiáltással. Az osztalék kifizetését a 
társaság főpénztára már hétfőn megkezdi.

Tisztelettel értesítjük a n. é. közönséget, 
hogy Zalaegerszegen, Csány-u. 5. sz. .alatt

magánmérnöki irodát
nyitottunk. —  Irodánk foglalkozik földmérési, 
tagositási, parcellázási munkálatok végzésé
vel. gazdasági térképek készítésével, mezei 
és iparvasutak tervezésével és építésével, 
talajcsövezési, h id- és mélyépítési, vízveze
téki és csatornázási tervek készítésével, be
ton és vasbeton munkák tervezésével és ki

vitelével. —  Kiváló tisztelettel

Horvát Andor és Nagy Z. Sándor
okleveles mérnökök. 1 —  t

Közgazdaság.
A T r ie s t i Á lta lá n o s  B iz to s ító  T á rs u la t

(Assicurazioni Generáli) f. évi március hó 18-án 
tartott 79-ik közgyűlésén terjesztettek be az min évi mér
legek. Az előttünk fekvő jelentésből látjuk, hogv az min. 
december űl-cn érvényben volt életbiztosítási tőkeössze
gek l.HMi.05i;,55t; korona es f.i; fillért tettek ki és az ’t-v 
folyamán bevett dijak 48.345,893 korona 47 fillérre rúgtak. 
A< életbiztosítási osztály dijtartaléka 23.140,354 korona 72 
fillérrel 327.285,232 korona lö fillérre emelkedett. Az élet- 
biztosifottak osztalékalapja 6. 148,761 korona 59 fillért tesz 
k . A tűzbiztosítást ágban, beleértve a fiikörüvegbiziositást. 
a díjbevétel 17.126.548,785 korona biztosítási összeg után 
-9.24:1,814 korona 26 fillér volt, miből in 304,691 korona
1 1 fillér viszontbiztosításra forditlatott, úgy. hogy a tiszta 
díjbevétel 18.939,123 korona 07 fillérre rúgott és ez. ősz- 
szegből 13.669,865 korona nő fillér mint dijtaitalek minden 
tehertől menten jövő évre vitetett át. A jövő években ese
dékessé váló dijkötelezvénvek összege 137.113,174 korona 
ni fillér. A betörésbiztositási ágban a díjbevétel 1.331,117 
korona fillérre rúgott, miből levonván a viszontbizto
sítást, a tiszta díjbevétel 713,530 korona líl fillért tett ki. 
A szállítmánybiztosítási ágban a díjbevétel kitett 4.5ti2,7lt; 
korona 13 fillért, mely a viszontbiztosítások levonása után
2 I24,93<> korona 18 fillérre rúgott. Károkért a társaság

0-ben 40.729,844 korona 11 fillért és alapítása óta 
1,018.074.811 korona 43 fillért fizetett ki. E kártérítési ősz- 
szegből hazánkra 201.016,250 korona 21 fililér esik. A nye
reség tartalékok közül, melyek összesen 20 304,585 korona 
84 fillérré rúgnak, különösen kiemelendők : az alapszabály
szerinti nyereségtartalék, mely 0.300,000 koronát tesz ki, 
az. értékpapírok árfolyam ngadozására alakított tartalék, 
mely az idei átutalással együtt 17.977,207 kor. 12 fillérre 
rúg, továbbá felemlítendő a 160,000 koronára rugó kétes 
követelések tartaléka és az ingatlan tartalék, mely az idei 
átutalással 1.807,378 korona 72 filléri tesz. ki. Részvényen
ként 700 arany frank osztalék kerül kifizetésre. A társaság 
összes tartalékjai és alapjai melyek elsőrangú értékekben 
vannak elhelyezve, az idei átutalások folytán 300.829.741 
korona os fillérről 392.746,965 korona 47 fillérre emelked
tek, melyek következőképen vannak elhelyezve: 1. Ingat
lanok és jelzálog követelések 84.033,138 korona 94 fillér. 
2. Életbiztosítási kötvényekre adott kölcsönök 42.702,122 
korona 48 fillér. 3. Letéteményezett értékpapírokra adott 
kölcsönök 4.350,780 korona 18 fillér. 4. Értékpapírok 
255.330,000 korona 59 fillér. 5. Követelések államoknál és 
tartományoknál 9.318,772 korona 15 fillér. 0. Tárca váltók 
001.700 korona 78 fillér. 7. Készpénz és az. intézet követe
léseinek levonásával 5.809,784 korona 35 fillér. Összesen 
392.746,905 korona 47 fillér. Ezen értékekből 80 m.llió 
korona magyar értékekre esik. Ezen alkalommal arra uta
lunk. hogy az Assicurazioni Generáli legújabb leáuvinté- 
zete. a „Minerva* általános biztosító részvénytársaság 
Budapesten a kezességi es óvadék-, valamint az éilulajdo- 
liitás, lopás, hűtlen kezelés és sikkasztás elleni biztosítást, 
nemkülönben a versenylovak, telivérek és más értékesebb 
tenyészállatok biztosítását vezette be mint uj ágazatokat 
hazánkban.

Nyilttér.

ELEFAND E LZA  W EISZ ALADÁR

JEGYESEK

Alsólendva Lenti

1911. évi április hó.

275 1911. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Fleischmann és Fiirst cég végrehajtató ja

vára a szombathelyi kir. törvényszék 1910. évi 
4741 p. számú kielég. végrehajtást és az alsólend- 
vai kir. járásbíróság 1910. V. 230 12. sz. kikül
detést rendelő végzése alapján 805 kor. 04 fii - 
lérnyi követelés s járulékai kielégítésére Göntér- 
liáza községben

fo lyó  évi á p r ilis  18-án d. e. 10 ó ra ko r
lovak, szekerek, bolti áruk és egyéb ingóságok 
4676 korona 20 fillé r becsértékben bírói árverés 
utján fognak eladatni a következő általános ár
verési feltételek m ellett:

Ha a tárgy becsértéke iucg nem Ígérteinek, 
az a kikiáltási áron alul is a legtöbbet Ígérő 
által meg vettnek jelentetik ki még akkor is. ha 
más árverelő által Ígéret nem tétetett. Minden 
tárgy vételára azonnal készpénzben fizetendő, 
melynek lefizetése után az elárverezett tárgy a 
vevő birtokába adatik. Ha a legtöbbet Ígérő a 
vetelárt azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal 
újabban árvereltetik s ez esetben a fizetést nem 
teljesítő árverelönek a netaláni többlethez igénye 
nincs, ellenben a netaláni kisebb összeget pó
tolni köteles és az árverés további folyamán 
részt nem vehet.

Alsölendván, 1911. március 31.
Ha ve i, kir. bir. vhajtó.
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A VASMEGYEI 
TAKARÉKPÉNZTÁR

R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G

á r u o s z t á l y a
SZOMBATHELY.

A j á n l :  Mindennemű mezőgazdaság 
és ipari gépeket, malomberendezéseket 
b e n z i n -  és nyersolajmotorokat 
cséplőgép-garnitúrákat, g é p -  és 
nyersolajat, műszaki cikkeket, zsák 
ponyva és kötélárukat, mindennemű 
műtrágyát kartellen kívül, v e tő  
m a g v a k a t, erötakarmányféléket, bel 
földi és porosz kőszenet, kovács 
szenet, nieszet és cementet, tűzoltó 

felszereléseket, stb.
L'U - 1

—  Mérsékelt árak! zr
Méltányos fizetési feltételek 

Központi iroda: Kőszegi-utca
R a k t á r :  Széli Kálmán-utca 25

Árajánlattal és költségvetéssel 
díjmentesen szolgálunk.

Képviselők minden községben kerestetnek.

Kalendáriumok
mélyen leszállított árakon kaphatók

Balkányi Ernőnél
Alsólendván.

I I

Á^ysopjk

' M

STOCK-COGNÁC
Medicinái

sz a v a to lt valódi b o rp árla t

Camis és Stock
gőzpároló telepéből

ASCHERL JÓZSEF
■ alsólcndvai építőmesternek =

a Kanizsai-utcában levő

fatelepén
tervszerinti kész tetőszer-

=  B A R C O L A .  = kezetek, épületfa, deszka

Cognac-gőzfözde, állandó hi- és léc kapható bármikor
vatalos vegyi ellenőrzés alatt. 

Kapható minden jobb üzletben.
1 a legelfogadhatóbb árért.

Hirdetések jutányosán felvétetnek 
kiadóhivatalunkban. -

S —  a  
oj az >2i ~

f  ^  1:
s 2  I 'a tz
» uQ. f—
•4»

•* i s
5 =

E L A D U N K
sima és gyökeres R ip á r ia  P o r t á l i s  és R u p c s t r is  
M o n tico la  alanyvesszőt, úgyszintén ily alanyokon készült 

e lsőosztá lyu  gyökeres F Á S O L T V Á N Y T  az összes
csemegeszőlő- és borfajokban; valamint sim a és gyökeres 

h a z a i s z ö lő v e s s z ö t.  ,,

T e s s é k  á ra já n la to t  k é rn i!

Badacsony-Szentgyörgyhegyiszölöolt'
TAPO LCZA (Balatonvidék).

ványtelep

Telefon (Interurban) 83.

Nagy raktár zománcozott főzőedényekben! 
Bámulatos olcsó árak! Kifogástalan jó munka

SÍPOS LAJOS
épület- és mű-bádogos ALSÓLENDVÁN.

Van szerencsém Alsólendva és vidéke nagyérdemű közönségének szives figyelmét

felhívni a g é p ekke l B á d O g O S - I T l Ű h e l  V C t T i r e  hol mindennemű javítások és
legjobban berendezett ------------- sk --------------------------Z --------------1 uj munkák olcsón végeztetnek.

Állandó nagy raktárt tartok permetezők alkatrészeiből, mindennemű bádogárukból, valamint 

többféle nagyságú öntöző és más kannákból. Réz-vizmelegitők szakszerű ja v ítá s a !

Túlzsúfolt raktár miatt zománcozott főzőedények bámulatos olcsó eladása.
Elvállalok mindennemű bádogosmunkát és üvegezést egész épületekre is ! Permetező-gépek 

javítását lelkiismeretesen és jutányosán teljesítem! —  Hitelesített ürmértékek nagy választékban,

Kivánatra 

költség- 

vetéssel

szolgálok

FURDOKADAKAT KÉSZÍTEK 

MÁR 14 KO R.-TÓ L FE LFELÉ! 

KÁDAT NAPI HASZNÁLATRA 

60 r iu -e iíT  KÖLCSÖN ADOK!



ALSOLENDVA. 1911. ALSÓLENDVAI HÍRADÓ VASÁRNAP, ÁPRILIS 9.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


